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▼M1 
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Μαρτίου 2011 

περί θεσπίσεως ειδικού προγράμματος ελέγχου και επιθεώρησης για 
την αποκατάσταση των αποθεμάτων τόνου στον Ανατολικό 

Ατλαντικό και στη Μεσόγειο 

▼B 
[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό Ε(2011) 1984] 

(2011/207/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, 
της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί της θέσπισης κοινοτικού συστήματος 
ελέγχου για την εξασφάλιση της τήρησης των κανόνων της κοινής 
αλιευτικής πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 95, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το 2006 η Διεθνής Επιτροπή για τη Διατήρηση των Θυννοειδών 
του Ατλαντικού (ICCAT) ενέκρινε πολυετές σχέδιο αποκατάστα­ 
σης του ερυθρού τόνου στον Ανατολικό Ατλαντικό και στη 
Μεσόγειο. Το εν λόγω σχέδιο ενσωματώθηκε στην ενωσιακή 
νομοθεσία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1559/2007 του Συμβου­ 
λίου ( 2 ). 

(2) Η ICCAT τροποποίησε το εν λόγω σχέδιο αποκατάστασης στις 
24 Νοεμβρίου 2008 μέσω της σύστασης 08-05. Το σχέδιο, όπως 
διαμορφώθηκε μετά από την τροποποίησή του, ενσωματώθηκε 
στην ενωσιακή νομοθεσία μέσω του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
302/2009 ( 3 ). 

(3) Για να εξασφαλιστεί η πλήρης εφαρμογή του τροποποιημένου 
πολυετούς σχεδίου αποκατάστασης, θεσπίστηκε, μέσω της από­ 
φασης 2009/296/ΕΚ της Επιτροπής ( 4 ), ειδικό πρόγραμμα ελέγ­ 
χου και επιθεώρησης το οποίο καλύπτει διετή περίοδο, από τις 
15 Μαρτίου 2009 έως τις 15 Μαρτίου 2011. 

(4) Το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης που αφορά την 
αποκατάσταση των αποθεμάτων τόνου στον Ανατολικό Ατλα­ 
ντικό και στη Μεσόγειο, όπως θεσπίστηκε βάσει της απόφασης 
2009/296/ΕΚ, ισχύει έως τις 15 Μαρτίου 2011. Αναμένεται να 
εγκριθεί νέα απόφαση της Επιτροπής με στόχο να εξασφαλιστεί η 
συνέχιση του εν λόγω προγράμματος και η άμεση εφαρμογή 
ορισμένων διατάξεων της σύστασης ICCAT 10-04, ιδίως εκείνων 
που αφορούν την έγκαιρη υποβολή των απαιτούμενων αλιευτι­ 
κών σχεδίων και σχεδίων επιθεώρησης. 

(5) Το νέο ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης πρέπει να 
θεσπιστεί για την περίοδο από 15 Μαρτίου 2011 έως 15 Μαρτίου 
2014. Τα αποτελέσματα που προκύπτουν από την εφαρμογή του 
πρέπει να αξιολογούνται περιοδικά σε συνεργασία με τα οικεία 
κράτη μέλη. 

▼B 
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(6) Για την εναρμόνιση των ελέγχων και των επιθεωρήσεων της 
αλιείας τόνου σε ενωσιακό επίπεδο ενδείκνυται η θέσπιση κοινών 
κανόνων για τις δραστηριότητες ελέγχου και επιθεώρησης που θα 
διεξάγονται από τις αρμόδιες αρχές των οικείων κρατών μελών, 
καθώς και η θέσπιση, εκ μέρους των κρατών μελών, εθνικών 
προγραμμάτων ελέγχου συμβατών με τους κοινούς αυτούς κανό­ 
νες. Για τον σκοπό αυτό πρέπει να καθοριστούν δείκτες αναφο­ 
ράς για την συχνότητα των δραστηριοτήτων ελέγχου και επιθε­ 
ώρησης, καθώς και προτεραιότητες και διαδικασίες ελέγχου και 
επιθεώρησης. 

(7) Για να εξασφαλιστεί η δίωξη των παραβάσεων, πρέπει να θεσπι­ 
στούν, βάσει της παρούσας απόφασης, μεταξύ άλλων, οι διαδι­ 
κασίες βάσει των οποίων οι οικείες αρχές μπορούν να ανταλλά­ 
σουν σχετικές πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 117 του κανο­ 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009. 

(8) Πρέπει να διεξάγονται κοινές δραστηριότητες επιθεώρησης και 
επιτήρησης σύμφωνα με κοινά σχέδια ανάπτυξης μέσων τα οποία 
καταρτίζει η Κοινοτική Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας (KYEA) 
που ιδρύθηκε βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 768/2005 ( 1 ). 

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμ­ 
φωνα με τη γνώμη της επιτροπής αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο 

Με την παρούσα απόφαση θεσπίζεται ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και 
επιθεώρησης με στόχο τη διασφάλιση της εναρμονισμένης εφαρμογής 
του πολυετούς σχεδίου αποκατάστασης του τόνου στον Ανατολικό 
Ατλαντικό και στη Μεσόγειο που εγκρίθηκε από τη Διεθνή Επιτροπή 
για τη Διατήρηση των Θυννοειδών του Ατλαντικού (ICCAT) το 2006, 
όπως ενσωματώθηκε στην κοινοτική νομοθεσία μέσω του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 302/2009, μετά την τελευταία τροποποίησή του βάσει της 
σύστασης 10-04 της ICCAT της 27ης Νοεμβρίου 2010. 

Άρθρο 2 

Χρονικό και γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής 

Το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης ισχύει έως τις 15 Μαρ­ 
τίου 2014 στη ζώνη της σύμβασης ICCAT. 

Άρθρο 3 

Καθ’ ύλην πεδίο εφαρμογής 

Το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης προβλέπει τις ακόλου­ 
θες δραστηριότητες: 

1) όλες τις δραστηριότητες αλίευσης, περιλαμβανομένων των παρεμπι­ 
πτόντων αλιευμάτων, από αλιευτικά σκάφη και διατάξεις παγίδευ­ 
σης, καθώς και κοινές αλιευτικές δραστηριότητες· 

▼B 
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2) όλα τα αλιεύματα, τις εκφορτώσεις, τις μεταβιβάσεις, μεταφορτώσεις 
και τις δραστηριότητες εγκλωβισμού, συμπεριλαμβανομένων των 
προγραμμάτων δειγματοληψίας και των δοκιμαστικών μελετών· 

▼B 
3) κάθε συναφή δραστηριότητα ιχθυοτροφείων και φορέων εκμετάλ­ 

λευσης που δραστηριοποιούνται στον εγκλωβισμό, στην πάχυνση, 
στην εκτροφή, στη συλλογή ή στη μεταποίηση τόνου και/ή στο 
εμπόριο προϊόντων τόνου, περιλαμβανομένου του εσωτερικού εμπο­ 
ρίου, της εισαγωγής, της εξαγωγής και της επανεξαγωγής, της μετα­ 
φοράς και της αποθήκευσης· 

4) αθλητικές και ψυχαγωγικές αλιευτικές δραστηριότητες. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΣΤΌΧΟΙ, ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΕΣ, ΔΕΙΚΤΕΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΚΑΙ 
ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ 

Άρθρο 4 

Στόχοι 

Οι δραστηριότητες ελέγχου και επιθεώρησης θα έχουν ως στόχο τη 
διασφάλιση της συμμόρφωσης με τις ακόλουθες διατάξεις: 

1) με τα ετήσια αλιευτικά σχέδια, όπως αυτά προβλέπονται από το 
άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 302/2009· 

2) με την απαγόρευση της χρήσης αεροσκαφών και ελικοπτέρων ανί­ 
χνευσης όπως προβλέπεται στο άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
302/2009· 

3) με τα μέτρα τα σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες και τις 
δυνατότητες εκτροφής, όπως προβλέπεται στα άρθρα 5 και 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 302/2009· 

4) με την εφαρμογή οιουδήποτε προγράμματος παρατηρητών στην 
Ένωση, συμπεριλαμβανομένου του προγράμματος παρατηρητών 
των κρατών μελών και του προγράμματος περιφερειακών παρατη­ 
ρητών της ICCAT, όπως προβλέπεται στα σημεία 90, 91, 92 και 
του παραρτήματος 7 της σύστασης 10-04 της ICCΑΤ· 

5) με τους κανόνες σχετικά με την καταγραφή αλιευτικών σκαφών 
που διαθέτουν άδεια και άλλων αλιευτικών σκαφών, όπως προβλέ­ 
πεται από τα άρθρα 14 και 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
302/2009· 

6) με τα ειδικά τεχνικά μέτρα και τους όρους για την αλιεία τόνου, 
όπως προβλέπονται στη σύσταση 10-04 της ICCAT, και ειδικότερα 
την εφαρμογή των κανόνων περί ελάχιστου μεγέθους και τους 
συναφείς όρους· 

7) με τους ποσοτικούς περιορισμούς των αλιευμάτων και οιουσδήποτε 
συναφείς ειδικούς όρους καθώς και την παρακολούθηση της απορ­ 
ρόφησης των ποσοστώσεων, όπως προβλέπεται στη σύσταση 10-04 
της ICCΑΤ· 

8) με τους κανόνες τεκμηρίωσης που ισχύουν όσον αφορά τον τόνο, 
όπως προβλέπεται από την σύσταση της ICCAT 10-04· 

▼M1 
9) η εφαρμογή πιλοτικών μελετών σχετικά με το πώς μπορούν να 

εκτιμηθούν καλύτερα τόσο ο αριθμός όσο και το βάρος του 
τόνου στο σημείο σύλληψής του· 

10) η εφαρμογή προγραμμάτων δειγματοληψίας και/ή εναλλακτικών 
προγραμμάτων κατά τη στιγμή του εγκλωβισμού ώστε να βελτιω­ 
θούν οι εκτιμήσεις των εγκλωβισθέντων ιχθύων ως προς την ποσό­ 
τητα και το βάρος. 

▼M1 
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Άρθρο 5 

Προτεραιότητες 

Οι διάφορες κατηγορίες αλιευτικών εργαλείων υπόκεινται σε διαφορε­ 
τικά επίπεδα προτεραιοτήτων, ανάλογα με το ετήσιο αλιευτικό σχέδιο. 
Για τον λόγο αυτό, κάθε κράτος μέλος θέτει ειδικές προτεραιότητες. 

Άρθρο 6 

Δείκτες αναφοράς 

Οι δείκτες αναφοράς για τις επιθεωρήσεις ορίζονται στο παράρτημα I. 

Άρθρο 7 

Διαδικασίες 

Οι δραστηριότητες ελέγχου και επιθεώρησης διεξάγονται σύμφωνα με 
τις παρακάτω διαδικαστικές διατάξεις: 
1) με το πρόγραμμα κοινών διεθνών επιθεωρήσεων της ICCAT, όπως 

προβλέπεται από τα σημεία 99, 100, 101 και το παράρτημα 8 της 
σύστασης 10-04 της ICCΑΤ· 

2) με τη μεθοδολογία επιθεώρησης, όπως προβλέπεται βάσει της 
σύστασης 10-04 της ICCAT, και συγκεκριμένα σύμφωνα με το 
παράρτημα 8 της εν λόγω σύστασης· 

3) με τις διαδικασίες που πρέπει να ακολουθούνται από τους επιθεω­ 
ρητές, όπως προβλέπεται στο παράρτημα II της παρούσας απόφα­ 
σης· 

4) με τις διαδικασίες που πρέπει να ακολουθούνται από τα κράτη μέλη, 
όπως προβλέπεται στα άρθρα 8 έως 13 της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 8 

Κοινές διαδικασίες 

Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο άρθρο 12 μεριμνούν για την 
πρόσκληση επιθεωρητών από άλλα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη για να 
συμμετάσχουν στις κοινές δραστηριότητες επιθεώρησης και επιτήρησης 
τις οποίες διεξάγουν και θεσπίζουν επιχειρησιακές διαδικασίες που 
εφαρμόζονται στα περιπολικά σκάφη τους. 

Άρθρο 9 

Κοινοποίηση δραστηριοτήτων επιτήρησης και επιθεώρησης 

▼M1 
1. Όταν ένα κράτος μέλος προτίθεται να διεξαγάγει δραστηριότητες 
επιτήρησης και επιθεώρησης αλιευτικών σκαφών σε ύδατα τα οποία 
υπάγονται στη δικαιοδοσία άλλου κράτους μέλους, στο πλαίσιο Κοινού 
Σχεδίου Ανάπτυξης, κοινοποιεί τις προθέσεις του στο σημείο επαφής 
του οικείου παράκτιου κράτους μέλους, το οποίο αναφέρεται στο άρθρο 
80 σημείο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και στην Ευρωπαϊκή 
Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας. 

▼B 
2. Η κοινοποίηση της παραγράφου 1 περιλαμβάνει τα ακόλουθα 
στοιχεία: 
α) τύπο, όνομα και διακριτικό κλήσης των σκαφών και αεροσκαφών 

επιθεώρησης με βάση τον κατάλογο που αναφέρεται στο άρθρο 6 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1042/2006 ( 1 )· 

▼B 
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β) τις περιοχές στις οποίες θα διεξάγονται δραστηριότητες επιτήρησης 
και επιθεώρησης· 

γ) τη διάρκεια των δραστηριοτήτων επιτήρησης και επιθεώρησης. 

▼M1 

Άρθρο 10 

Πληροφορίες όσον αφορά τις παραβάσεις 

Τα κράτη μέλη οι επιθεωρητές των οποίων διαπιστώνουν οποιαδήποτε 
παράβαση κατά τη διεξαγωγή επιθεώρησης των δραστηριοτήτων του 
άρθρου 3 ενημερώνουν τάχιστα την Επιτροπή σχετικά με την ημερομη­ 
νία επιθεώρησης και τις λεπτομέρειες της παράβασης. 

▼B 

Άρθρο 11 

Άμεσα μέτρα επιβολής σε περίπτωση σοβαρών παραβάσεων 

1. Σε περίπτωση που διαπιστωθεί σοβαρή παράβαση επί ενωσιακού 
αλιευτικού σκάφους, το κράτος μέλος της σημαίας διασφαλίζει ότι, 
μετά την επιθεώρηση, το αλιευτικό σκάφος που φέρει τη σημαία του 
παύει κάθε αλιευτική δραστηριότητα και ενημερώνει εγκαίρως την Επι­ 
τροπή. 

2. Σε περίπτωση που το ενωσιακό σκάφος δεν διαταχθεί να κατα­ 
πλεύσει σε λιμένα, το κράτος μέλος της σημαίας αιτιολογεί δεόντως 
στην Επιτροπή την επιλογή του αυτή εντός 72 ωρών. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΕΚΤΕΛΕΣΗ 

Άρθρο 12 

Εθνικά προγράμματα ελέγχου 

1. Όπως αναφέρεται στο άρθρο 46 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1224/2009 το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επιθεώρησης θα εφαρμο­ 
στεί μέσω των εθνικών προγραμμάτων ελέγχου που θέσπισαν η Ελλά­ 
δα, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιταλία, η Κύπρος, η Μάλτα και η Πορτο­ 
γαλία. 

2. Τα εθνικά προγράμματα ελέγχου θεσπίζονται σύμφωνα με τους 
στόχους, τις προτεραιότητες, τους δείκτες αναφοράς και τις διαδικασίες 
που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση και περιλαμβάνουν όλα τα 
δεδομένα που περιέχονται στο παράρτημα III. 

3. Τα εθνικά προγράμματα ελέγχου συνοδεύονται από ετήσια χρονο­ 
διαγράμματα υλοποίησης τα οποία περιλαμβάνουν λεπτομέρειες όσον 
αφορά την κατανομή των ανθρώπινων και υλικών πόρων και τις ζώνες 
στις οποίες πρόκειται να χρησιμοποιηθούν. Τα ετήσια χρονοδιαγράμ­ 
ματα υλοποίησης λαμβάνουν υπόψη τους δείκτες αναφοράς που ορίζο­ 
νται στο παράρτημα I. 

4. Για τις αλιευτικές περιόδους του 2012 και του 2013 τα κράτη 
μέλη πρέπει να έχουν υποβάλει τα εθνικά τους προγράμματα ελέγχου 
και τα ετήσια χρονοδιαγράμματα υλοποίησής τους έως τις 15 Σεπτεμ­ 
βρίου 2011 και 2012 αντίστοιχα. Πρέπει δε να έχουν αναρτηθεί στο 
τμήμα του δικτυακού τόπου των κρατών μελών, όπου απαιτείται κωδι­ 
κός πρόσβασης, έως την 1η Ιανουαρίου 2012 και 2013. 

▼B 
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Άρθρο 13 

Συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών 

Όλα τα κράτη μέλη συνεργάζονται με τα κράτη μέλη του άρθρου 12 
παράγραφος 1 για την εφαρμογή του ειδικού προγράμματος ελέγχου και 
επιθεώρησης. 

Άρθρο 14 

Κοινές δραστηριότητες επιθεώρησης και επιτήρησης 

Τα εθνικά προγράμματα ελέγχου που αναφέρονται στο άρθρο 12 είναι 
δυνατόν να εφαρμόζονται, εν μέρει ή πλήρως, βάσει κοινού σχεδίου 
ανάπτυξης μέσων που έχει εγκριθεί από ►M1 η ΕΥΕΑ ◄ σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 768/2005. 

Άρθρο 15 

Υποβολή έκθεσης όσον αφορά την εφαρμογή των εθνικών 
προγραμμάτων ελέγχου 

1. Τα κράτη μέλη του άρθρου 12 παράγραφος 1 κοινοποιούν στην 
Επιτροπή και ►M1 η ΕΥΕΑ ◄ έκθεση στην οποία περιγράφουν την 
εφαρμογή του εθνικού τους προγράμματος ελέγχου, για το οποίο γίνεται 
μνεία στο άρθρο 12. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν ενδιάμεσες εκθέσεις την 1 η Ιουλίου 
και στις 15 Σεπτεμβρίου κάθε έτους και τελική έκθεση στις 15 Δεκεμ­ 
βρίου του ίδιου έτους. 

▼M1 
3. Η εν λόγω έκθεση περιλαμβάνει τα εξής στοιχεία, σύμφωνα με 
τον πίνακα που προβλέπεται στο παράρτημα IV: 

▼B 
α) τις διεξαχθείσες δραστηριότητες επιθεώρησης και ελέγχου σε μηνι­ 

αία βάση· 

β) όλες τις διαπιστωθείσες παραβάσεις, περιλαμβάνοντας, για κάθε 
παράβαση: 

i) τα στοιχεία αναγνώρισης του αλιευτικού σκάφους (όνομα, 
σημαία και εξωτερικό κωδικό αναγνώρισης), της διάταξης παγί­ 
δευσης τόνου, του εκτροφείου ή της επιχείρησης η οποία δρα­ 
στηριοποιείται στη μεταποίηση και/ή στο εμπόριο των συναφών 
προϊόντων τόνου· 

ii) την ημερομηνία, την ώρα και τη θέση της επιθεώρησης· 

iii) τη φύση της παράβασης, περιλαμβανομένων στοιχείων σχετικά 
με σοβαρές παραβάσεις που αναφέρονται στα άρθρα 10 και 11· 

iv) την τρέχουσα κατάσταση της υπόθεσης όσον αφορά την δίωξη 
των διαπιστωθεισών παραβάσεων (π.χ. εάν η υπόθεση εκκρεμεί, 
εάν βρίσκεται στο στάδιο της έφεσης ή ερευνάται)· 

v) τη ρητή περιγραφή τυχόν κυρώσεων που έχουν επιβληθεί (π.χ. 
το ύψος των προστίμων, την αξία των κατασχεθέντων ιχθύων 
ή/και αλιευτικών εργαλείων, τις γραπτές προειδοποιήσεις) καθώς 
και τα συνοδευτικά έγγραφα· 

vi) εξηγήσεις σε περίπτωση μη λήψης μέτρων· 
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γ) τις σχετικές δραστηριότητες συντονισμού και συνεργασίας μεταξύ 
των κρατών μελών. 

4. Οι παραβάσεις εξακολουθούν να περιλαμβάνονται στις επόμενες 
εκθέσεις έως ότου ολοκληρωθεί η διαδικασία βάσει της νομοθεσίας του 
οικείου κράτους μέλους. 

Άρθρο 16 

Πρόσθετες πληροφορίες 

Τα κράτη μέλη παρέχουν στην Επιτροπή όλες τις συμπληρωματικές 
πληροφορίες που ενδέχεται να απαιτούνται για την εφαρμογή της 
παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 17 

Σχέδιο επιθεώρησης της Ένωσης και υποβολή έκθεσης 

1. Με βάση την παρούσα απόφαση και τα εθνικά προγράμματα 
ελέγχου και ύστερα από διαβούλευση με τα κράτη μέλη η Επιτροπή 
υποβάλλει το σχέδιο επιθεώρησης της Ένωσης στην επιτροπή της 
ICCAT έναν μήνα πριν από την ετήσια συνεδρίασή της σύμφωνα με 
το σημείο 9 της σύστασης 10-04 της ICCAT. 

2. Η Επιτροπή συγκαλεί ετησίως σύσκεψη της επιτροπής αλιείας και 
υδατοκαλλιέργειας, για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τα απο­ 
τελέσματα του ειδικού προγράμματος ελέγχου και επιθεώρησης, με 
στόχο την προετοιμασία της έκθεσης που ζητείται από την Ένωση να 
διαβιβάζει ετησίως στη γραμματεία της ICCAT, στις 15 Οκτωβρίου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 18 

Αποδέκτες 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

▼B 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ 

Οι δείκτες αναφοράς που ορίζονται στο παρόν παράρτημα εφαρμόζονται με 
στόχο τα εξής: 

α) την πλήρη παρακολούθηση των δραστηριοτήτων εγκλωβισμού οι οποίες λαμ­ 
βάνουν χώρα σε ενωσιακά ύδατα· 

β) την πλήρη παρακολούθηση των δραστηριοτήτων μεταβίβασης· 

γ) την πλήρη παρακολούθηση των κοινών αλιευτικών δραστηριοτήτων· 

δ) τον έλεγχο όλων των απαιτούμενων βάσει της νομοθεσίας που ισχύει για τον 
τόνο εγγράφων, ιδίως όσον αφορά την εξακρίβωση της αξιοπιστίας των 
καταχωρισθέντων στοιχείων. 

Τόπος ελέγχου Κριτήριο αναφοράς 

Εργασίες εγκλωβι­ 
σμού 

Κάθε δραστηριότητα εγκλωβισμού σε ιχθυοτροφείο πρέπει να έχει εγκριθεί από το κράτος 
μέλος/τα κράτη μέλη της σημαίας του αλιευτικού σκάφους και/ή ενδεχομένως της διάταξης 
παγίδευσης εντός 48 ωρών μετά την υποβολή των απαιτούμενων στοιχείων όσον αφορά τη 
δραστηριότητα εγκλωβισμού. 

Η τοποθέτηση τόνου σε κλωβούς θα συνοδεύεται από ακριβή, πλήρη και επικυρωμένα 
έγγραφα όπως απαιτείται βάσει της ICCAT (μεταξύ άλλων και σύμφωνα με τη σύσταση 
10-04 της ICCAT). 

Κάθε διαδικασία εγκλωβισμού επιθεωρείται από τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους του 
εκτροφείου. Η επιθεώρηση πρέπει να καλύπτει τη διαδικασία εγκλωβισμού στο σύνολό της. 

Στο σημείο εγκλωβισμού πρέπει να εφαρμόζονται προγράμματα δειγματοληψίας όσον αφορά 
τον καλύτερο υπολογισμό, τόσο της ποσότητας όσο και του βάρους του τόνου. 

Όλες οι δραστηριότητες εγκλωβισμού παρακολουθούνται από υποβρύχια βιντεοκάμερα (όπως 
προβλέπεται στην παράγραφο 86 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Τα ψάρια εγκλωβίζονται πριν από τις 31 Ιουλίου εκτός εάν το κράτος μέλος του εκτροφείου 
που τα λαμβάνει επικαλείται αποχρώντες λόγους, όπως π.χ. αυτόν της ανωτέρας βίας, οι οποίοι 
πρέπει να αναφέρονται στην αναφορά εγκλωβισμού κατά την υποβολή της. 

Δραστηριότητες συλ­ 
λογής 

Η συλλογή του τόνου θα συνοδεύεται από ακριβή, πλήρη και επικυρωμένα έγγραφα (μεταξύ 
άλλων όπως απαιτείται βάσει των διατάξεων της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Κατά τη διάρκεια της συλλογής από κλωβό απαιτείται η παρουσία περιφερειακού παρατηρητή 
της ICCAT. 

Επιθεώρηση εν πλω Δείκτης αναφοράς, ο οποίος καθορίζεται ύστερα από λεπτομερή ανάλυση της αλιευτικής 
δραστηριότητας σε κάθε περιοχή. 

Στους δείκτες αναφοράς εν πλω πρέπει να αναφέρεται ο αριθμός των ημερών περιπολίας στη 
θάλασσα καθώς και ο αριθμός των ημερών περιπολίας, με αναγραφή της αλιευτικής περιόδου 
και του είδους της αλιευτικής δραστηριότητας-στόχου. 

Εργασίες μεταβίβα­ 
σης 

Κάθε ενέργεια μεταβίβασης πρέπει να εγκριθεί από το κράτος μέλος της σημαίας στο οποίο 
δηλώνεται εκ των προτέρων (όπως προβλέπεται στη σύσταση 10-04 της ICCAT). 

Καθορίζεται αριθμός έγκρισης για κάθε ενέργεια μεταβίβασης (όπως προβλέπεται στην παρά­ 
γραφο 76 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Η μεταβίβαση εγκρίνεται εντός 48 ωρών από την κοινοποίηση της σχετικής δήλωσης (όπως 
προβλέπεται βάσει της παραγράφου 76 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Η δήλωση μεταβίβασης της ICCAT διαβιβάζεται στο κράτος μέλος της σημαίας μετά το τέλος 
της μεταβίβασης (όπως προβλέπεται στην παράγραφο 77 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Όλες οι ενέργειες μεταβίβασης παρακολουθούνται από υποβρύχια βιντεοκάμερα (όπως προ­ 
βλέπεται βάσει της παραγράφου 79 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Θα εφαρμόζονται πιλοτικές μελέτες σχετικά με το πώς μπορούν να εκτιμηθούν καλύτερα τόσο 
ο αριθμός όσο και το βάρος του τόνου στο σημείο σύλληψής του, μεταξύ άλλων και μέσω της 
χρήσης στερεοσκοπικών συστημάτων. 
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Τόπος ελέγχου Κριτήριο αναφοράς 

Μεταφορτώσεις Όλα τα σκάφη επιθεωρούνται τόσο κατά την άφιξή τους, πριν από την έναρξη των ενεργειών 
μεταβίβασης, όσο και πριν από την αναχώρησή τους, μετά το πέρας των ενεργειών μεταβί­ 
βασης. Πραγματοποιούνται τυχαίοι έλεγχοι σε μη καθορισμένους λιμένες. 

Η δήλωση μεταφόρτωσης διαβιβάζεται στο κράτος μέλος σημαίας το αργότερο 48 ώρες μετά 
από την ημερομηνία μεταφόρτωσης σε λιμένα (όπως προβλέπεται βάσει της παραγράφου 69 
της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Κοινές αλιευτικές 
δραστηριότητες 

Όλες οι κοινές αλιευτικές δραστηριότητες (ΚΑΔ) πρέπει να έχουν λάβει έγκριση από τα κράτη 
μέλη σημαίας και από την Επιτροπή, η οποία θα προωθεί τις ΚΑΔ που έχουν λάβει έγκριση 
στην ICCAT. Κατάλογος ΚΑΔ που έχουν λάβει έγκριση θα δημοσιεύεται στον ιστότοπο της 
ICCAT. 

Εναέρια επιτήρηση Ελαστικός δείκτης αναφοράς, ο οποίος καθορίζεται μετά από λεπτομερή ανάλυση της αλιευ­ 
τικής δραστηριότητας σε κάθε περιοχή και λαμβάνοντας υπόψη τους πόρους που διαθέτει κάθε 
κράτος μέλος. 

Προσγειώσεις Όλα τα σκάφη τα οποία εισέρχονται σε έναν από τους καθορισμένους λιμένες προς εκφόρ­ 
τωση τόνου υποβάλλονται σε έλεγχο· πραγματοποιούνται τυχαίοι έλεγχοι σε μη καθορισμένους 
λιμένες. 

Η αρμόδια αρχή διαβιβάζει αναφορά της εκφόρτωσης στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
σημαίας του αλιευτικού σκάφους εντός 48 ωρών ύστερα από το πέρας της εκφόρτωσης (όπως 
προβλέπεται βάσει της παραγράφου 68 της σύστασης 10-04 της ICCAT). 

Εμπορία Ελαστικός δείκτης αναφοράς, ο οποίος καθορίζεται ύστερα από λεπτομερή ανάλυση της 
διεξαγόμενης εμπορικής δραστηριότητας. 

Αγωνιστικές και ερα­ 
σιτεχνικές αλιευτικές 
δραστηριότητες 

Ελαστικός δείκτης αναφοράς, ο οποίος καθορίζεται μετά από λεπτομερή ανάλυση των αθλη­ 
τικών και ψυχαγωγικών αλιευτικών δραστηριοτήτων. 

Παγίδες Επιθεωρούνται και διενεργούνται παρουσία εθνικών παρατηρητών όλες οι ενέργειες παγίδευ­ 
σης, περιλαμβανομένης της μεταβίβασης και της συλλογής. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΑΚΟΛΟΥΘΟΥΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟΥΣ 
ΥΠΑΛΛΗΛΟΥΣ 

1. Καθήκοντα επιθεώρησης 

1.1. Γενικά καθήκοντα επιθεώρησης 

Για κάθε έλεγχο και επιθεώρηση συντάσσεται έκθεση επιθεώρησης σύμ­ 
φωνα με το υπόδειγμα που προβλέπεται στην παράγραφο 2 του παρόντος 
παραρτήματος. Σε κάθε περίπτωση οι αρμόδιοι υπάλληλοι εξακριβώνουν 
και περιλαμβάνουν στην έκθεσή τους τις ακόλουθες πληροφορίες: 
1. τα στοιχεία ταυτότητας των υπευθύνων καθώς επίσης και τα στοιχεία 

του σκάφους ή του προσωπικού του εκτροφείου κ.λπ., που συμμετεί­ 
χαν στις δραστηριότητες οι οποίες αποτέλεσαν αντικείμενο επιθεώρη­ 
σης· 

2. τις γενικές και ειδικές άδειες αλιείας· 
3. σχετικά έγγραφα του σκάφους, όπως είναι το ημερολόγιο, οι δηλώσεις 

μεταβίβασης και μεταφόρτωσης, τα έγγραφα αναφορών αλιευμάτων 
τόνου της ICCAT, τα πιστοποιητικά επανεξαγωγής και άλλα έγγραφα 
τα οποία εξετάζονται με στόχο τον έλεγχο και την επιθεώρηση όπως 
προβλέπεται από τη σύσταση 10-04 της ICCΑΤ· 

4. λεπτομερή παρακολούθηση των μεγεθών του τόνου που έχει αλιευθεί, 
παγιδευτεί σε διατάξεις παγίδευσης τόνου, μεταβιβαστεί, μεταφορτω­ 
θεί, εκφορτωθεί, μεταφερθεί ή έχει αποτελέσει αντικείμενο εγκλωβι­ 
σμού, εκτροφής, μεταποίησης ή εμπορίας στο πλαίσιο της συμμόρφω­ 
σης με τις διατάξεις του σχεδίου αποκατάστασης. Σε περίπτωση εγκλω­ 
βισμού, στις πληροφορίες που υποβάλλονται στην έκθεση περιλαμβά­ 
νονται και ο διασταυρούμενος έλεγχος μεταξύ της δήλωσης εγκλωβι­ 
σμού, των εγγραφών σε βίντεο και των αποτελεσμάτων των προγραμ­ 
μάτων δειγματοληψίας και των δοκιμαστικών μελετών· 

5. το ποσοστό παρεμπιπτόντων αλιευμάτων τόνου που διατηρείται επί 
σκαφών τα οποία δεν αλιεύουν με στόχο τον τόνο. 

Στις εκθέσεις επιθεώρησης πρέπει να σημειώνονται οι πληροφορίες οι 
οποίες αναφέρονται σε όλα τα σημαντικά ευρήματα που έχουν προκύψει 
από την επιθεώρηση εν πλω, από εναέρια επιτήρηση, από επιθεώρηση σε 
λιμένες, σε διατάξεις παγίδευσης τόνου, σε εκτροφεία ή σε οιαδήποτε 
άλλη συναφή επιχείρηση. Σε περίπτωση επιθεώρησης στο πλαίσιο του 
προγράμματος κοινών διεθνών επιθεωρήσεων της ICCAT ο αρμόδιος 
υπάλληλος οφείλει να καταγράφει τις διενεργηθείσες επιθεωρήσεις 
καθώς και τυχόν διαπιστωθείσες παραβάσεις στο ημερολόγιο του σκά­ 
φους. 
Τα εν λόγω ευρήματα συγκρίνονται με τις πληροφορίες που έχουν τεθεί 
στη διάθεση των αρμοδίων υπαλλήλων από άλλες αρμόδιες αρχές, συμπε­ 
ριλαμβανομένων πληροφοριών του Συστήματος Παρακολούθησης Σκα­ 
φών (VMS) και καταλόγων σκαφών που είναι εφοδιασμένα με άδεια, 
τις εκθέσεις παρατηρητών, τις εγγραφές σε βίντεο και κάθε έγγραφο 
που αφορά τις αλιευτικές δραστηριότητες. 

1.2. Καθήκοντα επιθεώρησης όσον αφορά την εναέρια επιτήρηση 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι αναφέρουν τα δεδομένα επιτήρησης για σκοπούς 
διασταυρούμενου ελέγχου και ειδικότερα, επαληθεύουν τις διοπτεύσεις 
των αλιευτικών σκαφών με βάση το VMS και τους καταλόγους σκαφών 
που είναι εφοδιασμένα με άδεια. 
Οι επιθεωρητές διοπτεύουν και υποβάλλουν αναφορές σχετικά με αλιευ­ 
τικές δραστηριότητες παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας (ΠΛΑ) 
καθώς και όσον αφορά τη χρήση αεροσκαφών και ελικοπτέρων ανίχνευ­ 
σης. 
Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται σε απαγορευμένες περιοχές, σε αλι­ 
ευτικές περιόδους και στις δραστηριότητες των στόλων για τις οποίες 
ισχύουν παρεκκλίσεις. 

1.3. Καθήκοντα επιθεώρησης εν πλω 

1.3.1. Γ ε ν ι κ ά κ α θ ή κ ο ν τ α ε π ι θ ε ώ ρ η σ η ς 

Όταν νεκροί ιχθύες φορτώνονται επί του αλιευτικού σκάφους ή βρίσκο­ 
νται επί σκάφους μεταποίησης ή μεταφοράς, οι επιθεωρητές πρέπει 
πάντοτε να ελέγχουν τις ποσότητες των ιχθύων που διατηρούνται επί 
του σκάφους και να τις συγκρίνουν με τις ποσότητες που έχουν καταχωρι­ 
στεί στα σχετικά έγγραφα. 
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Όταν μεταβιβάζονται ζωντανοί ιχθύες, οι αρμόδιοι υπάλληλοι οφείλουν να 
εντοπίζουν τα μέσα τα οποία έχουν χρησιμοποιηθεί από τα εμπλεκόμενα 
μέρη για τον υπολογισμό των ποσοτήτων ζωντανού τόνου που έχουν 
μεταβιβαστεί όσον αφορά τα αποτελέσματα των δοκιμαστικών μελετών. 
Οι αρμόδιοι υπάλληλοι παρακολουθούν και ελέγχουν τις ποσότητες που 
έχουν μεταβιβαστεί, σύμφωνα με τα στοιχεία της μαγνητοταινίας. 

Επιθεωρητές-δύτες των κρατών μελών διενεργούν σειρά «επιτόπιων ελέγ­ 
χων» εντός των συρόμενων κλωβών, και ελέγχουν εάν ο αριθμός και το 
εκτιμώμενο βάρος των ιχθύων που έχουν αλιευθεί και μεταφερθεί αντι­ 
στοιχεί με το περιεχόμενο της δήλωσης μεταβίβασης ICCAT επί των 
ρυμουλκών σκαφών. Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. εάν επιτρέπεται η δραστηριότητα των αλιευτικών σκαφών (σήμανση, 
ταυτότητα, γενικές και ειδικές άδειες αλιείας, και κατάλογος της 
ICCAT) · 

2. τη συμμόρφωση με τις διατάξεις τεκμηρίωσης του σκάφους· 

3. ότι τα αλιευτικά σκάφη είναι εξοπλισμένα με ΣΠΣ σε λειτουργία και 
ότι τηρούνται οι απαιτήσεις όσον αφορά τη διαβίβαση στοιχείων 
μέσω ΣΠΣ· 

4. ότι τα αλιευτικά σκάφη δεν αλιεύουν εντός απαγορευμένων περιοχών 
και ότι τηρούν τις απαγορεύσεις των αλιευτικών περιόδων· 

5. τη συμμόρφωση με τις διατάξεις τεκμηρίωσης των αλιευμάτων· 

6. την τήρηση των ποσοστώσεων και/ή των περιορισμών των παρεμπι­ 
πτόντων αλιευμάτων· 

7. τη σύνθεση από άποψη μεγέθους των αλιευμάτων επί του σκάφους, 
για τα οποία ισχύουν κανόνες περί ελάχιστου μεγέθους· 

8. τις πραγματικές ποσότητες όλων των ειδών επί του πλοίου και την 
παρουσίασή τους· 

9. τα αλιευτικά εργαλεία επί του σκάφους· 

10. την παρουσία παρατηρητή όπου αυτό είναι απαραίτητο. 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι διοπτεύουν και υποβάλλουν αναφορές σχετικά με 
αλιευτικές δραστηριότητες ΠΛΑ καθώς και όσον αφορά τη χρήση αερο­ 
σκαφών και ελικοπτέρων ανίχνευσης. 

1.3.2. Κ α θ ή κ ο ν τ α τ ω ν ε π ι θ ε ω ρ η τ ώ ν κ α ι δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ ε ς 
μ ε τ α β ί β α σ η ς 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. τη συμμόρφωση με τις διατάξεις όσον αφορά τη γνωστοποίηση προ 
της μεταβίβασης· 

2. ότι το κράτος σημαίας έχει ορίσει και κοινοποιήσει στον πλοίαρχο του 
αλιευτικού σκάφους, ή της διάταξης παγίδευσης ή του ιχθυοτροφείου, 
ανάλογα με την περίπτωση, αριθμό έγκρισης για κάθε ενέργεια μετα­ 
βίβασης εντός 48 ωρών ύστερα από την κοινοποίηση της σχετικής 
δήλωσης· 

3. τη συμμόρφωση προς τις διατάξεις όσον αφορά τη δήλωση μεταβίβα­ 
σης της ICCΑΤ· 

4. ότι η δήλωση μεταβίβασης έχει υπογραφεί από τον περιφερειακό παρα­ 
τηρητή της ICCAT επί του σκάφους και έχει διαβιβαστεί στον πλοί­ 
αρχο του σκάφους ρυμούλκησης· 

5. συμμόρφωση προς τις διατάξεις όσον αφορά τη λήψη βίντεο· 

6. πώς εκτιμήθηκαν ο αριθμός και το βάρος του τόνου κατά τη στιγμή 
της αλίευσης μέσω των δοκιμαστικών μελετών καθώς και μέσω της 
χρήσης στερεοσκοπικών συστημάτων. 

1.3.3. Κ α θ ή κ ο ν τ α τ ω ν ε π ι θ ε ω ρ η τ ώ ν κ α τ ά τ η δ ι ά ρ κ ε ι α κ ο ι ­ 
ν ώ ν α λ ι ε υ τ ι κ ώ ν δ ρ α σ τ η ρ ι ο τ ή τ ω ν 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. τη συμμόρφωση με τις διατάξεις των κοινών αλιευτικών δραστηριοτή­ 
των όσον αφορά τα στοιχεία που πρέπει να καταχωρίζονται στο ημε­ 
ρολόγιο αλιείας· 
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2. ότι έχει χορηγηθεί στα αλιευτικά σκάφη άδεια για την άσκηση κοινών 
αλιευτικών δραστηριοτήτων από τις αρχές του κράτους σημαίας τους, 
χρησιμοποιώντας το υπόδειγμα που προβλέπεται στο παράρτημα V του 
κανονισμού αριθ. 302/2009· 

3. την παρουσία παρατηρητή κατά τη διάρκεια της κοινής αλιευτικής 
δραστηριότητας. 

1.4. Καθήκοντα επιθεώρησης κατά την εκφόρτωση 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. ότι επιτρέπεται η δραστηριότητα των αλιευτικών σκαφών (σήμανση, 
ταυτότητα, γενικές και ειδικές άδειες αλιείας, και κατάλογος της 
ICCAT, κατά περίπτωση)· 

2. ότι η προαναγγελία της άφιξης για εκφόρτωση παρελήφθη από τις 
αρμόδιες αρχές· 

3. ότι η αρμόδια αρχή διαβίβασε κατάσταση με τις εκφορτώσεις στις 
αρχές του κράτους σημαίας του αλιευτικού σκάφους, εντός 48 ωρών 
μετά από την ολοκλήρωση της εκφόρτωσης· 

4. ότι τα αλιευτικά σκάφη είναι εξοπλισμένα με ΣΠΣ σε λειτουργία και 
ότι τηρούνται οι απαιτήσεις όσον αφορά τη διαβίβαση στοιχείων 
μέσω ΣΠΣ· 

5. τη συμμόρφωση με τις διατάξεις τεκμηρίωσης του σκάφους· 

6. τις πραγματικές ποσότητες αλιευθέντων ψαριών επί του πλοίου και 
την παρουσίασή τους· 

7. τη συνολική σύνθεση των αλιευμάτων επί του σκάφους, ώστε να 
επιβεβαιωθεί ότι έχουν τηρηθεί οι κανόνες περί παρεμπιπτόντων αλι­ 
ευμάτων· 

8. τη σύνθεση από άποψη μεγέθους των αλιευμάτων επί του σκάφους, 
ώστε να επιβεβαιωθεί ότι έχουν τηρηθεί οι κανόνες περί ελάχιστου 
μεγέθους· 

9. τα αλιευτικά εργαλεία επί του σκάφους· 

10. στην περίπτωση εκφόρτωσης μεταποιημένων προϊόντων, τη χρήση 
των συντελεστών μετατροπής ICCAT για τον υπολογισμό του ισοδύ­ 
ναμου στρογγυλευμένου βάρους του μεταποιημένου τόνου· 

11. εάν στον τόνο που εκφορτώνεται από σκάφη αλιείας με σκάφη με 
καλάμι (με δόλωμα), παραγάδι, καθετή ή συρτή στον Ανατολικό 
Ατλαντικό και στη Μεσόγειο έχει τοποθετηθεί ορθά η πινακίδα 
στην ουρά. 

1.5. Καθήκοντα επιθεώρησης κατά τη μεταφόρτωση 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. εάν επιτρέπεται η δραστηριότητα των αλιευτικών σκαφών (σήμανση, 
ταυτότητα, γενικές και ειδικές άδειες αλιείας, και κατάλογος της 
ICCAT)· 

2. εάν η προαναγγελία της άφιξης σε λιμένα διαβιβάστηκε και εάν περι­ 
είχε τα ορθά στοιχεία όσον αφορά τη μεταφόρτωση· 

3. εάν τα παραδίδοντα προς μεταφόρτωση αλιευτικά σκάφη τα οποία 
προτίθενται να μεταφορτώσουν είχαν προηγουμένως λάβει άδεια από 
το κράτος σημαίας· 

4. εάν έχουν ελεγχθεί οι ποσότητες που έχει προαναγγελθεί ότι θα μετα­ 
φορτωθούν· 

5. ότι η δήλωση διαβιβάστηκε το αργότερο εντός 48 ωρών από την 
ημερομηνία της μεταφόρτωσης σε λιμένα· 
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6. εάν τα συναφή έγγραφα βρίσκονται επί του σκάφους και έχουν 
συμπληρωθεί δεόντως, καθώς και η δήλωση μεταφόρτωσης, τα συναφή 
έγγραφα και το έγγραφο αναφορών αλιευμάτων τόνου της ICCAT 
καθώς και το πιστοποιητικό επανεξαγωγής· 

7. σε περίπτωση μεταποιημένων προϊόντων, εάν έχουν χρησιμοποιηθεί οι 
συντελεστές μετατροπής ICCAT για τον υπολογισμό του ισοδύναμου 
στρογγυλευμένου βάρους του μεταποιημένου τόνου. 

1.6. Καθήκοντα επιθεώρησης όσον αφορά τις μονάδες εκτροφής 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. εάν τα συναφή έγγραφα βρίσκονται επί του σκάφους και έχουν 
συμπληρωθεί και ενημερωθεί δεόντως (το έγγραφο αναφορών αλιευ­ 
μάτων τόνου και το πιστοποιητικό επανεξαγωγής, η δήλωση μεταβί­ 
βασης και η δήλωση μεταφόρτωσης)· 

2. ότι ο εγκλωβισμός έχει εγκριθεί από τις αρχές του κράτους μέλους του 
σκάφους αλίευσης και/ή της διάταξης παγίδευσης και εκτροφής· 

3. την παρουσία περιφερειακού παρατηρητή της ICCAT καθ’ όλη τη 
διάρκεια εγκλωβισμού και συλλογής του τόνου και εάν αυτός έχει 
επικυρώσει τις δηλώσεις εγκλωβισμού· 

4. εάν όλες οι δραστηριότητες μεταβίβασης από τους κλωβούς στο εκτρο­ 
φείο έχουν παρακολουθηθεί με υποβρύχια βιντεοκάμερα· 

5. εάν το κράτος μέλος εκτροφής δεν δέχεται τον εγκλωβισμό τόνου 
εφόσον η ποσότητα ανά αριθμό και/ή βάρος είναι άνω του επιτρεπό­ 
μενου για εγκλωβισμό από το κράτος μέλος σημαίας· 

6. Ότι για κάθε πράξη εγκλωβισμού έχει γίνει δειγματοληψία, μεταξύ 
άλλων και για την περίπτωση κατά την οποία τα ψάρια έχουν μετα­ 
φερθεί από θάλαμο παγίδευσης σε κλωβούς πάχυνσης. 

Επιθεωρητές-δύτες των κρατών μελών διενεργούν σειρά «επιτόπιων ελέγ­ 
χων» στους κλωβούς εκτροφής και ελέγχουν την ποσότητα των ιχθύων 
που έχουν εγκλωβιστεί. Η εν λόγω επιθεώρηση μπορεί να διενεργηθεί σε 
ορισμένα κράτη μέλη από δύτες που χρησιμοποιούν στερεοσκοπική 
συσκευή εγγραφής. 

1.7. Καθήκοντα επιθεώρησης όσον αφορά τις μεταφορές και την εμπορία 

Οι αρμόδιοι υπάλληλοι ελέγχουν συστηματικά: 

1. όσον αφορά τη μεταφορά, ιδίως τα σχετικά με τη μεταφορά συνοδευ­ 
τικά έγγραφα τα οποία αντιπαραβάλλουν με τις πραγματικές ποσότητες 
που μεταφέρονται· 

2. όσον αφορά την εμπορία, εάν τα συναφή έγγραφα βρίσκονται επί του 
σκάφους και εάν έχουν συμπληρωθεί δεόντως καθώς και τα συναφή 
έγγραφα αναφορών αλιευμάτων τόνου και το πιστοποιητικό επανεξα­ 
γωγής. 

2. Εκθέσεις ελέγχου 

1. Όσον αφορά τις επιθεωρήσεις που έχουν διενεργηθεί στο πλαίσιο του 
προγράμματος κοινών διεθνών επιθεωρήσεων της ICCAT, ο αρμόδιος 
υπάλληλος χρησιμοποιεί το υπόδειγμα του προσαρτήματος 1 στο 
παρόν παράρτημα. 

2. Όσον αφορά τις λοιπές επιθεωρήσεις, οι αρμόδιοι υπάλληλοι χρησιμο­ 
ποιούν το υπόδειγμα των εθνικών τους εκθέσεων το οποίο έχει 
συμπληρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 100 και το παράρτημα XXVII 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής, 
της 8ης Απριλίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων σχετικά 
με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου περί της θέσπισης κοινοτικού συστήματος ελέγχου για την εξα­ 
σφάλιση της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής ( 1 ). 
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( 1 ) ΕΕ L 112 της 30.4.2011, σ. 1.



 

Προσάρτημα 1 

ΕΚΘΕΣΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ ΤΗΣ ICCAT αριθ. … 
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ΣΟΒΑΡΕΣ ΔΙΑΠΙΣΤΩΘΕΙΣΕΣ ΠΑΡΑΒΑΣΕΙΣ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ 

Περιεχόμενο των εθνικών προγραμμάτων ελέγχου που αναφέρονται στο 
άρθρο 12 

Τα εθνικά ελεγκτικά προγράμματα δράσης πρέπει να προσδιορίζουν τα εξής: 

1. ΜΕΣΑ ΕΛΕΓΧΟΥ 

1. Ανθρώπινα μέσα 

Αριθμός επιθεωρητών ξηράς και επιθεωρητών θαλάσσης καθώς και περίο­ 
δοι και ζώνες όπου πρόκειται να χρησιμοποιηθούν. 

2. Τεχνικά μέσα 

Αριθμός των θαλάσσιων και εναέριων μέσων περιπολίας καθώς και περίο­ 
δοι και ζώνες όπου δύνανται να χρησιμοποιηθούν. 

3. Χρηματοοικονομικά μέσα 

Πιστώσεις του προϋπολογισμού για την χρησιμοποίηση ανθρώπινων πόρων, 
θαλάσσιων και εναέριων περιπολικών μέσων. 

2. ΚΑΘΟΡΙΣΜΟΣ ΛΙΜΕΝΩΝ 

Κατάλογος των καθορισμένων λιμένων και του καθορισμένου χρόνου που 
απαιτείται βάσει της σύστασης 10-04 της ICCAT. 

3. ΕΤΗΣΙΑ ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΣΧΕΔΙΑ 

Οι λεπτομέρειες οιουδήποτε συστήματος έχει θεσπιστεί για την κατανομή 
των ποσοστώσεων, την παρακολούθηση και τον έλεγχο του αλιευτικού 
σχεδίου. 

4. ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΑ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ 

Λεπτομερή πρωτόκολλα στα οποία εξηγείται η μεθοδολογία όσον αφορά 
όλες τις δραστηριότητες επιθεώρησης. 

Τα πρωτόκολλα περιλαμβάνουν τις απαντήσεις που προβλέπονται στο 
άρθρο 12 της παρούσας απόφασης. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν επίσης ότι τα ακόλουθα σημεία συμπεριλαμ­ 
βάνονται στις δραστηριότητες επιθεώρησής τους: 

1. Αλιεύματα: 

α) ποσότητα (εκτιμώμενη βιομάζα) και ακριβής αριθμός δειγμάτων· 

β) με βάση τις ποσότητες αλιευμάτων, επαλήθευση ως προς το εάν 
τηρήθηκε η κατανομή ποσοστώσεων· 

γ) έλεγχος του εάν έχουν τηρηθεί οι ελάχιστες απαιτήσεις όσον αφορά 
το μέγεθος, με ποσοστό ανοχής όσον αφορά τον αριθμό. 

2. Μεταφορά: 

α) προηγούμενη άδεια για την μεταφορά σε ρυμουλκούμενους κλωβούς 
και σε κλωβούς εκτροφής· 

β) ακριβής ποσότητα και αριθμός ιχθύων που μεταφέρονται σε ρυμουλ­ 
κούμενους κλωβούς· 

γ) θνησιμότητα κατά τη διάρκεια δραστηριότητας ρυμούλκησης και 
προορισμός των νεκρών ιχθύων. 

3. Ιχθυοτροφείο: 

α) επιβεβαίωση της νομιμότητας των αλιευμάτων καθώς και της προη­ 
γούμενης έγκρισης από το κράτος μέλος σημαίας· 

β) ακριβής ποσότητα και αριθμός ιχθύων που μεταφέρονται σε κλωβούς 
πάχυνσης· 

γ) πρόγραμμα δειγματοληψίας/τοποθέτησης πινακίδων για τον υπολογι­ 
σμό της πρόσληψης βάρους. 
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4. Συλλογή και εξαγωγή: 

α) ακριβής ποσότητα και αριθμός ιχθύων που έχουν συλλεχθεί· 

β) κάλυψη από το πρόγραμμα περιφερειακών παρατηρητών της ICCΑΤ· 

γ) ακριβής ποσότητα ανά τύπο προϊόντος (με σαφή αναφορά των συντε­ 
λεστών μετατροπής). 

5. ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ 

Επεξηγηματικές κατευθυντήριες γραμμές για επιθεωρητές, οργανώσεις 
παραγωγών και αλιείς. 

6. ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ 

Πρωτόκολλα επικοινωνίας με τις αρμόδιες αρχές που έχουν οριστεί από 
άλλα κράτη μέλη ως υπεύθυνες για το ειδικό πρόγραμμα ελέγχου και επι­ 
θεώρησης για τον τόνο. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Μηνιαία πρόοδος όσον αφορά το εθνικό πρόγραμμα ελέγχου για τον τόνο 

Υποβολή 
εκθέσεων: 
Κράτος μέλος Μήνας Έτος 

ΤΜΗΜΑ A 

Σύνοψη των επιθεωρήσεων 

Γρι-γρι Παραγαδιάρικα Σκάφη αλιείας 
με δόλωμα Μηχανότρατες Ρυμουλκά σκάφη Άλλα σκάφη Διάταξη 

παγίδευσης Ιχθυοτροφείο Άλλες 
επιχειρήσεις 

Ιανουάριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Φεβρουάριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Μάρτιος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Απρίλιος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 
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Γρι-γρι Παραγαδιάρικα Σκάφη αλιείας 
με δόλωμα Μηχανότρατες Ρυμουλκά σκάφη Άλλα σκάφη Διάταξη 

παγίδευσης Ιχθυοτροφείο Άλλες 
επιχειρήσεις 

Μάιος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Ιούνιος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Ιούλιος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Αύγουστος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Σεπτέμβριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Οκτώβριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 
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Γρι-γρι Παραγαδιάρικα Σκάφη αλιείας 
με δόλωμα Μηχανότρατες Ρυμουλκά σκάφη Άλλα σκάφη Διάταξη 

παγίδευσης Ιχθυοτροφείο Άλλες 
επιχειρήσεις 

Νοέμβριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

Δεκέμβριος Επιθεωρήσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

εν πλω 

στην ξηρά 

Παραβάσεις (συνολικά ανά εργαλείο) 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

ΤΜΗΜΑ B 

Περιγραφη τησ παραβασησ 

Ημερομη­ 
νία 

Τύπος ελέγ­ 
χου Περιοχή 

Αριθμός 
έκθεσης 
επιθεώρη­ 

σης 

Σημαία 

Αριθ. 
ICCAT (ή 
Κοινοτικού 
Μητρώου 
Στόλου 
«CFR») 

Ονομασία Εργαλεία ΠΜΣ και 
ΣΠ Περιγραφή 

Τυχόν 
ληφθέντα 
μέτρα ΝΑΙ/ 

ΟΧΙ 

Περιγραφή 
τησ δράσης 

Τρέχουσα 
κατάσταση 

Αναμενό­ 
μενη διάρ­ 
κεια της 
επιθεώρη­ 

σης 

Αιτιολό­ 
γηση τησ 
απουσίας 
δράσης 

Παρατηρή­ 
σεις 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) 

▼B
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) (15) (16) 

▼B



 

ΥΠΟΜΝΗΜΑ (για το τμήμα B) 

Αριθ. Τομέας Περιγραφή 

1 ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ Ημερομηνία κατά την οποία πραγματοποιήθηκε η δραστηριότητα 

2 ΤΥΠΟΣ ΕΛΕΓΧΟΥ Ε-Εν πλω Λ-Λιμένας Ι-Ιχθυοτροφείο Π-Παγίδα Λ-Λοιπά 

3 ΠΕΡΙΟΧΗ Όταν αναγράφεται το γράμμα «Σ», να αναφέρονται οι συντεταγ­ 
μένες. Όταν αναγράφονται τα γράμματα «Λ, Ι, Π ή Λ», να ανα­ 
φέρεται η περιοχή ή το όνομα λιμένα 

4 ΑΡΙΘΜΟΣ ΕΚΘΕΣΗΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗ­ 
ΣΗΣ 

Αριθμός έκθεσης επιθεώρησης ICCAT (ή εθνικής έκθεσης επιθε­ 
ώρησης) 

5 ΣΗΜΑΙΑ Σημαία επιθεωρηθέντος σκάφους/φορέα εκμετάλλευσης 

6 ΑΡΙΘ. ICCAT (ή Κοινοτικού 
Μητρώου Στόλου «CFR») 

Αριθμός ICCAT ή Αριθμός Κοινοτικού Μητρώου Στόλου επιθε­ 
ωρηθέντος σκάφους/φορέα εκμετάλλευσης 

7 ΟΝΟΜΑΣΙΑ Όνομα του επιθεωρηθέντος σκάφους/φορέα εκμετάλλευσης 

8 ΕΡΓΑΛΕΙΑ Κύρια εργαλεία που χρησιμοποιούνται από το σκάφος/φορέα 
εκμετάλλευσης κατά την επιθεώρηση 

9 ΠΜΣ και ΣΠ Πιθανή μη συμμόρφωση (ΠΜΣ) και σοβαρές παραβάσεις (ΣΠ)· 
να αναφέρεται η αντίστοιχη διάταξη (της κοινοτικής νομοθεσίας 
και/ή σύστασης της ICCAT) 

10 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ Περιγραφή πιθανής μη-συμμόρφωσης και/ή σοβαρής παράβασης 

11 ΤΥΧΟΝ ΛΗΦΘΕΝΤΑ ΜΕΤΡΑ ΝΑΙ/ 
ΟΧΙ 

Εάν η απάντηση είναι ΝΑΙ, να συμπληρωθούν τα κενά 12-17, εάν 
η απάντηση είναι ΟΧΙ, προχωρήστε στον αριθμό 16 

12 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΔΡΑΣΗΣ (πρόστιμο/κύρωση/κατάσχεση/…) 

13 ΤΡΕΧΟΥΣΑ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ Εκκρεμεί/έχει τεθεί στο αρχείο/ερευνάται/κ.λπ. 

14 ΑΝΑΜΕΝΟΜΕΝΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΤΗΣ 
ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ 

Αναμενόμενη διάρκεια της έρευνας και/ή της διαδικασίας 

15 ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΟΥΣΙΑΣ 
ΔΡΑΣΗΣ 

Πλήρης δικαιολόγηση σε περίπτωση που δεν έχει αναληφθεί δρά­ 
ση 

16 ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ Γενικές παρατηρήσεις 

▼B 
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